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Doznání nevidomého maséra 
 
 
Ted’ už mi dívky ukazují záda 
ted’ už mi dívky ukazují jenom záda 
k mým rukám 
obaleným masážním roztokem 
přistrkují bolavá místa 
Což o to 
pohladit po hřbetě 
to prý má každá kočka ráda 
Co dál se chystá 
není úskok ani zrada 
Pod prsty otok pálí 
a nejsem dalek přání žháře 
skrz hrudník protlačit prsty 
až k bradavkám 
nečinně zakousnutým do polštáře 
 
Můj zrak každá lehce podvede 
a tak jenom čekám 
jestli z hecu nebo lidskosti 
se některá neobrátí břichem vzhůru 
příroda je mocná 
věda už lecos dovede 
snad bychom proti bolesti 
objevili nějakou příjemnější kůru 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Geständnis des blinden Masseurs 
 
 
Jetzt zeigen mir die Mädchen den Rücken 
sie zeigen mir nur den Rücken 
meinen Händen 
bedeckt von Massageöl 
schieben sie ihre schmerzenden Stellen unter 
warum sie nicht 
am Rücken streicheln 
das mag doch jede Katze 
was kann dabei schon passieren 
weder Kniffe gibt’s noch Verrat 
nur ihre Schwellungen brennen unter den 
Fingerspitzen 
durch den Brustkorb möchte man sie ihnen  

  pressen 
bis zu den Brustwarzen hin 
während sie stillhalten, in ihr Kissen verbissen 
 
Meinen Gesichtssinn kann jede betrügen 
ich warte nur, ob sich manche von ihnen 
nicht doch einmal umdrehen wollen, 
mit dem Bauch nach oben 
die Natur besitzt Vollmacht 
auch die Wissenschaft kann schon etwas 
gegen die Schmerzen entdeckt man 
hoffentlich 
bald angenehmere Kuren 
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